Monsieur le Directeur de la

Société Sibelgaz

Quai des Usines,   16

1000
BRUXELLES
	
	
	34.191/A/II/PF
RC/FY
	


Monsieur le Directeur,

En séance du 16 janvier 2003, la Commission permanente de Contrôle linguistique (CPCL), siégeant sections réunies, a examiné une plainte d’une habitante d’Ixelles, Madame Cécile Gheude qui habite rue de la Probité, 20, contre la Société Sibelgaz qui lui a de nouveau envoyé un bulletin de versement intégré à une facture comportant des mentions trilingues (néerlandais, français et allemand).
*

*         *

A la demande de renseignements de la CPCL, le Fondé de pouvoir de Sibelgaz a répondu ce qui suit :

« Suite à la plainte déposée par Madame Cécile Gheude en date du 3 septembre 2002, nous avons immédiatement chargé notre partenaire associé, ELECTRABEL-Distribution Centre, de procéder à l’examen de sa demande.

Compte tenu de vos remarques, nous avons donné instructions à nos services de prendre les mesures nécessaires en vue de l’établissement de factures munies de bulletins de virement/versement unilingues. »
*

*         *

L’intéressée avait déjà introduit une plainte semblable concernant un bulletin de versement émanant de la Société Sibelgaz relatif au mois de mars de l’année 2002.

La CPCL avait estimé que l’envoi d’un document à un particulier doit être considéré comme un rapport avec ce dernier et qu’en vertu de l’article 19 des lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées par arrêté royal du 18 juillet 1966 (LLC) auquel renvoie l’article 35, § 1er b, des LLC, tout service local de Bruxelles-Capitale emploie, dans ses rapports avec un particulier, la langue que l’intéressé utilise quand celle-ci est le français ou le néerlandais.
En conclusion, la CPCL avait été d’avis que la plainte était recevable et fondée, l’appartenance de la plaignante étant connue et que le bulletin de versement intégré à la facture devait comporter uniquement des mentions en langue française.

La CPCL estime dès lors que cette nouvelle plainte est également recevable et fondée.

Elle prend acte que vous avez donné instruction à vos services de prendre les mesures nécessaires en vue de l’établissement de la facture munie de bulletins de virement/versement unilingues.

Copie du présent avis est notifié à la plaignante.
Veuillez agréer, Monsieur le Directeur, l'assurance de ma très haute considération. 

	
	Le Président,

A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS
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